
Sjamma onne maana 
 

 

Sjamma onne maana (Bull, 1999) 

 

Sjamma, sjamma!  

Sjamma onne maana  

dellie edtjh åeredh.  

Tjidtjie datnem suvhtehte.  

Sjamma onne maana.  

 

Sjamma, sjamma!  

Sjamma onne maana  

dellie edtjh åeredh.  

Aehtjie bovtsi luvnie lea.  

Sjamma onne maana. 

 

Sjamma, sjamma!  

Sjamma onne dåahka  

dellie edtjh åeredh.  

Manne datnem suvhtehtem.  

Sjamma onne dåahka. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Oppgaver 

(1) 

Oversett andre vers i sangen til norsk. Begynn med å se på hvert ord for seg, og husk å notere 

grammatiske egenskaper i tillegg til leksikalsk betydning (jf. modellering av arbeidsgang). 

Lag heretter en norsk oversettelse av hele linjen. 

 

 

 

 

Sjamma, sjamma!  

 

 

Sjamma  onne   maana 

 

 

dellie   edtjh   åeredh.  

 

 

Aehtjie   bovtsi   luvnie  lea.  

 

 

Sjamma   onne    maana.  

 

 

 

(2)    

Oversett følgende til sørsamisk:  

nå skal jeg sove  

 

nå skal vi (to) sove  

 

nå skal vi (flere) sove 

 

Tips: Se på setningen i ‘Sjamma onne maana’ som betyr noe liknende.  

 

 

 



(3)   

Er det andre setninger du kan skrive på sørsamisk nå? F.eks. med linje 3 eller 4 som mal og 

ordboka (og bøyingsparadigmer) til hjelp?  

 

 

 

(4)  

Har du oppdaget noen likheter og forskjeller mellom sørsamiske og norske verb? 

 

 

 

 

(5)   

Er det noen andre setninger som du har lyst å finne ut hvordan man sier på sørsamisk? Finn ut 

hvordan man sier dem. 

 


